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Előfizetési árak: 

A marosvásárhelyi „Transsilvania" szövet- 
kezeti vajgyár ujabb térhóditási sikeréről szá- 
molhatunk be. Egy palesztinai cég a marosvá- 
sárhelyi vajgyárnál nemrégiben nagyobb meg- 
rendelést tett. Palesztinában vajjal és olajjal 
főznek s igy ez az állam nagy mennyiségben 
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Székely szövetkezeti-vaj Palesztinában. 
vajat a gyár hatalmas tehergépkocsiján szálli- 
totta le a constantai kikötőbe, ahol azt arra a 
hajóra tették, amely Palesztinába megy. Képünk 
a szövetkezeti vaj ugynevezett „behajózását" áb- 
rázolja. A rakodóparton áll a vajgyár hatalmas 
tehergépkocsija, melyről szorgalmas székély le- 

Ogyasztj 
allott 

a a vajat. Egy élelmes kereskedő hirt 
az itteni Transsilvania szövetkezeti vaj- 

tekintve, hogy annak minősége versenyen 
s a szállitása aránylag olcsó, mert az 

agyobbik részét hajón teszi meg, a cég a mi 
unkat akarja Palesztinában forgalomba 
vA marosvásárhelyi „Transsilvania" vaj. 
Man 18 vette a megrendelést, melynek a na- 

tett eleget. A hordókba csomagolt export- 

gények guritják a hordókat a lehorgonyzott 
hajóra. 

Az elmult évben beszámoltunk arról, hogy 
a marosvásárhelyi vajgyár Angliába küldött egy 
vagon vajat, ami ott olyan nagy sikert aratott, 
hogy a megrendelő cég saját jószántából többet 
fizetett a vajért, mint amennyit a gyár számlá- 
zott. Ez az eljárás nálunk nagyon nehezen ért- 
hető meg, de a becsületes angol kereskedők előtt 
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természetes, hogy azt az árat adják az áruérl, fogás erejét és eredményét. Most magától gyö- 

mint amennyit az nekik megér, még
 ha az eladó 

kevesebbre is becsüli az áruját. Sajnos a kivi
teli 

nehézségek miatt nem lehetett eddi
g rendszeresi- 

teni vajunk külföldi eladását, most azonban, 

hogy felépül a második, székelykereszturi szö- 

szövetkezeti központ min- 

le- 
vetkezeti vajgyár is, a 

dent elkövet, hogy a kiviteli nehézségeket 

küzdje és a szövetkezeti vajunkat 
ismertté tegye 

ott, ahol érdeklődnek iránta. 

A mostani palesztinai vajkivitel büszkeség- 

gel tölthet el mindannyiunkat, de különösen a 

tejszövetkezeteket és azok tagjait. 
A vajgyár ered- 

ményes működése igazolja a szövetkezeti össze- 

ződhetik meg a falu arról, hogy amit
 a szövet- 

kezeti összefogásról hallott, nemcsak szóbeszéd, 

de élő valóság. Vajjon mikor kerülhet
ett volna 

a szövetkezeti összefogás nélkül a kis székely 

falu tejterméke külföldre? A siker
 egyben arra 

is kötelezi a tejszövetkezetek tagjait, hogy
 maguk 

is fokozzák az állattartás eredményét, a gondo- 

sabb állatápolással, s jobb istállózással és takar- 

mányozással. Csak az a szövetkezeti munka 

eredményes, melyet a tagok teljes átérzéssel és 

odaadással végeznek. Evvel az önt
udatos mun- 

kával ugy a maguk, mint a közösség
i érdekeket 

egyaránt szolgálják. (o. j. 9y. 

ka 

Szegémny szülők 

gyermeke.- 

Masaryk, a csehek nagy ál- 

lamférfia, nagyon szegény, fa- 

lusi iparos gyermeke volt. 

Szorgalmával azonban legyőzte 

a nehézségeket, tanitói állásába
n 

tovább képezte magát, egyetemel 

végzett s már fiatalon egyetemi 

tanár lett. 

Képünk Masaryk szegénykül 

sejü, de nevezetessé vált szülő- 

házát ábrázolja. - Aa 

Felavatták Budapesten 
az új Duna-hidat 

A Budapesten épült 
uj Dund 

hidat fényes ünnepség kereti 

ben avatták fel. A felavató 

nepségen résztvett Horth Mi 

tós és a kormány. Az uj hidl 

Horthy Miklósról keresztelt 

el. Egyik végében világitó 

ronyszerüű épitmény 
van, amé 

a világháboruban hősihali 

halt tengerészek eml
ékműve. 

uj hid teljes hosszuságd 
515 m 

ter. 850 vagon vasat, 500 
vdl 

cementet, 580 vagon 
betonk' 

csot 650 vagon faragott kő 

használtak fel a hid épitésé 

A hid tervét magya
r mérno 

készitették. 

hul 

atá 

Mén 

töd) 

kod 

ölte 
tag 

imit 

Észi 

8 

álát 
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da 
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A Magyar Nép szellemi 
és belső munkatársai 

sági előhaladás-módjait. 
tek s anélkül, hogy ebből 

ébresztgetésével, 
birálgatásával, hasznos 

keztek kiegésziteni 

folyik a lap hasábjain. 

1
 

itja céljai érdekében. 

özvetlen érintkezések során. 

Hog 

a közelmult években 
élőszóval is buzgón hirdették a mezőgazda- 

Sok falut fölkeres- 
különös érdemet 

akartak volna kovácsolni maguknak, a lelkek 
iránymutatásukkal, 

szolgálatokat tettek 
a gazdaközönségnek. Ilyen formában is igye- 

azt a nevelő és oktató 
munkát, amely másfél évtizeden át irásban 

A mi falulátogatásaink inkább önkéntes 
vállalkozások voltak s igy nem terjedhettek 
ki olyan nagy mértékben, mint ahogy az ki- 
vánatos és szükséges lett volna. Örvendetes 
dolog, hogy a mi nyomunkban megérkezett a 
nagyobbméretü munka is. Az Erdélyi Gazda- 
úgi Egylet gazdagyüléseket tart, tanfolyamo- 
kat, kiállitásokat rendez és a sajtót is mozgó- 

Azonban, mint fontosabb erdélyi magyar 
érdekhez, pár szavunk volna az eleven han- 
gon folyó és mindinkább kiszélesedő gazda- 
ági szervezkedéshez. Ezt részben azoknak a 
tapasztalatoknak nyomán tesszük, amit ma- 
gunk is szereztünk a gazdaközönséggel való, 

Ugy látjuk és az a meggyőződésünk, 
logy mezőgazdaságunk semmi ismeretter- 

MAGYAR NÉP 

táplálói, külső 

meltünk több 

hibák 

lődése a 

kezett. 

szállitja ki 

országszerte 

nyeket 

CENZURAT 

jesztő munkával nem fog 
hoz jutni, ha a termények értékesitésének le- hetőségeit is meg nem valósitjuk. Hiába ter- 

A vajgyár példája. 
kellő felvirágzás- 

árut, ha piacot nem teremtünk 
azok számára, hiába növeljük a kinálatot, ha a kereslet módozatait nem 
földi példák szerint 
mezőgazdasági tudás, a gazdaközönség érdek- 

szakmájába vágó kérdések iránt, ahol annak haszna a zseben keresztül jelent- 

szaporitjuk. Kül- 
is ott teljesedett ki a 

Mezőgazdasági mozgalmaink mostani ele- venebb lüktetése tehát akkor töltene el teljes 
reménységgel, 
nek munkája is 
a szavak tettekre, az ismeretek anyagi gya- rapodásra, az eleven mozgalmak pedig a jó- lét megszílárdulására vezetnének. 

Milyen örvendetes dolog példáut am marosvásárhelyi vajgyár 
napja alatt megvalósitott. 
hon hóditott teret, de már tengeri hajókon 

a fölkutatott és megszervezett piacra a Székelyföld drága kincsét: 
Hány ilyen kincs várja 

zet! Az Erdélyi Gazdasági Egyletnek, ha az 

ha az értékesités szervezésé- 
megindulna s ha ilyen uton 

a 
nehány munkahó- 
Ime, nemcsak itt- 

a vajat. 
az értékesitő ke- 

fölkeltett várakozásokat be akarja váltani, az értékesités kérdésében kell mihamarább a vajgyáréhoz 
felmutatniai 

hasonló eredmé 

A Földközi-tenger békéje. A 
műt számunkban ismertetett 
latározat megszabta, hogy 
Földközi-tenger melyik ré- 
én melyik hatalom fog őr- 
ödni a tengeralattjárók kalóz- 
odásának megakadályozására 
Olaszország részére is kije- 
ölt 

mint ismeretes nem vett 
szt, a tanácskozáson. Anglia 

ranciaország azonnal hoz- 
tak a határozat végrehaj- 

nához és olyan hatalmas hajó- 
idat vezényeltek ki, amilyen 
8 nem volt a Földközi-ten- 

Hál 

Németország erélyesen támo- 

ae az Adriát és a Pirrheni- 
gert, bár- Olaszország — 

venni, mert teljes egyenlőjogu- 

lom a Földközi-tengeren. ; en. Ez a hajóhad közös ve- 

zetés alatt áll, de az nem jelent lani a béke a Földközitengeren 

séget. Ezt az angol és a francia 
kormány egybehangzóan 
lentették: 

Olaszország kezdetben, na- 
gyon élesen tiltakozott a hatá- 
rozat s annak 
ellen és ebben a tiltakozásában 

gatta. Ez a tiltakozás azonban 
a befejezett tényeken nem vál- 
toztat s ezéri most már Olasz 
ország is hajlandó a kalózko- 
dás megszüntetésében részt 

ságát Anglia és Franciaország 
biztositották s elismerték, hogy 
Olaszország tengeri nagyhata- 

M 
ki- 

a harctéren nem történt jelen- 

végrehajtása 

angol-francia Kkatonai szővöt- is és az érdekelt nagyhataknak 
között is. 
A spanyol belháboru. Magán 

tősebb esemény a mult hé! éta, 
mert az északi harcvonalon a 
terep nehézségei és a rossz 1dő- 
járás megakadályozták a nem- 
zeti csapatok mozdulatait. Nagy 
jelentőségű eset történt szon- 
ban a spanyol belhábornval 
kapcsolatban francia földön A 
spanyol kormánynak a francia- 
országi Brest kikötőjében flevő 
egy tengeralattjáróját ő! sra- 
nyol nemzeti tiszt és egy fran- 
cia polgár megakarták sze- 
rezni a spanyol nemzeti kor- 
mány részére. A rendőrség a 

Igy rövidesen helyre fog ál- terv végrehajtását megakadá-
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fyozta s a telteseket letartóz- 

tatta. A folyamatba tett nyo- 

mozás megállapitotta, hogy a 

spanyol nemzeti kormány va- 

lóságos terrorista szervezeteket 

tart fenn Franciaországban s 

ezek több merényletet követtek
 

e! már francia hajók ellen, sőt 

valószinű, hogy a Párizsban a s 

mult héten elkövetett két nagy 

robbantás is ezektől a szerve- 

zetektől származik. Egyes tulzó 

hiradások szerint Franco tá- 

Bbornok forradalmat akar szi- 

TFranciaországban. Ez a 

azonban bizonyára a me- 
tani 

hir 

sék birodalmába tartozik, mig 

azt DBizonyosnak kell tartani, 

hogy a francia rendőrség ha- 
éget vet knek a megelégedni Japán bocsánat- 

marosan véget vet ezekne 
próbálkozásoknak. Kkérésével, mint Anglia kinai 

nagykövetének megsebesítése 

Kina veszedelme. A jogtalan 

japáni támadás ellen Kina fér- 

fiasan és eredményesen véde- 

kezik, ugy, 

északon, 

sikertelenség okozta, 

pülőtámadásokat a kinai kor- 

mány székhelye: 

bák 
vagyonban is, emberéletben is 

bDár a kinai vadászrepülőgépek 

védekeznek és eredményesén 

föbb japáni repülőgépet lelőttek. 

A japániak eljárása különö A 
nagy 

a az amerikai 

Az cset nagy felháborodást 

zen Amerikában Eeltett 

felháborodást 

kormány tiltakozott is Tokió- 

ban a védtelen városok bom- 

bázása ellen. Japán valószinü- 

lég nem i fog válaszolni a til- 

hogy Japán sem 

sem délen nem birt 

komoly eredményt elérni. Ez a 

hogy a 

japáni kormány most a meg- 

fáélemlités fegyveréhez fordult 

s ugy szólva naponta intéz re- 

Nanking el- 

len és támadja Kanton városát 

is A repülőkről ledobott bom- 

óriási károkat okoznak 

Vérszegény. sápadt, étvágytalan- 

legyengűlt és gyakori fejfájásban szen 

vedőknek teljes gyógyulást nyujt a 

Dr. Földes-féle 

FERROL Vastáplikör. 
A Jeghatásosabb és legeredményesebb 

hizlaló, erősitő vér és izomgyarapitó 

szer. – Minden kyógyazrertárban és 

drogueriában -— Loei egy üveg. 

takozásra, de az ilyen méretü 

bombázás nagy veszedelmeket 

rejt magában, merl az európai 

és amerikai hatalmak zépvise- 

lői a veszélyes helyzet ellenére 

Nankingban maradnak s ha a 

támadások folytán bajba kerül- 

nek, lehet, hogy nem Tognak 

miatt. 

Olasz támadás Tumlszban. 

Franciaországnak egyik igen 

Tunisz, ahol nagyon sol olasz 

él Ezek az olaszok nem na- 
gyon rokonszenveznek a Mus- 

solini kormányzati műdszerei- 

vel, sőt antifasiszta szövetséget 

is alkottak. A' napokban olasz 

tengerészekk szállottak partra 

Tuniszban, felvonultak ax and- 

fasiszta szerveret háza elé, ott 

lelőtték a szervezet, titkárát x. 
behatoltak a házba, ott remőo- 

?Hásba Kezdtek, de a tuniszi ola- 

szók Kiszoritották őöket, ngy. 

hogy Hajóikra voltak Fény 

nek menekülni. 

francia rendőrság több 

olasz tengerészt elfogott. Ere- 

Eet Biróság elé fogják Allitani 

keltett Franciaországban s le- 

het, Hogy. még komoly 

értékes észak-afrikai gyarmata 

gyalásán nem áljozott érdemle- 
ges határozatot. Csupán ,saj- 

nálkozott" Kina szomoru hely 

zetén s felkérte Angliát, hogy 

a palesztinai kérdést tovább is 

„tanulmányoza". 

Mégis jelntősnek kell tarfa- 

nunk, hogy a köztársasági Spa- 

nyolországot kibuktatták a nép 

szövetségi tanácsból s talán 

még nagyobb Jelentőségük van 

azoknak a tanácskozásoknak, 

amelyeket Kánya magyar kül 

ügyminiszter tartott a kisan 

tant politikusaival ezek kő- 

zött Antonescu külügyminisz 

terrel Ezeknek a tanácskozá 

soknak az eredménye még nem 

ismeretes, de általában meg 

nyugtató megegyezést várnak 

tőlük. 

Teriesszük a 

Őszi 
dtilietésre 

Teleki Arvéd fa- 
ttlás : 

ai onat- 

taá. ag 
koop gpe 

alma cssmetéket 
Rákóczy. Areni 
szilva ringló 
nagygyümölcsü 
és nbizke folytot 

kéni előnyös árban 

kezményei nésznek. 

A Népszövetség mostani tár- 

Magya Néb"-et! 

Batul 
Bor 
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A közelmulttan megjelent Pop Valér 
miniszternek a nemzetvédelmi körlevele. A 
körlevél olyan intézkedéseket tartalmaz, ame- 
lyek különösen a kisebbségi vállalatokban 
dolgozó magyar népet sujtják fájdalmasan. 
Keserü vigasztalás számunkra, hogy a terve- 
zett körrendelet az alkotmánytörvényen meg- 
bukott és körlevéllé szerényült. De ismerve a 
kisebbségi vállalatok mai helyzetét, igy is 
rendkivül sok veszélyt rejteget magában a 
miniszter körlevele, amely azt kivánja, illetve 
azt kéri az erdélyi, bánáti és bukovinai vál- 
lalatoktól, hogy a jövőban csak ötven száza- 
lékban alkalmazzanak kisebbségi tisztviselő- 
ket, szakmunkásokat áés csak huszonöt száza- 
lékban kisebbségi munkásokat. 

A körlevélnek különösen ez az utolsó 
szakasza sérelmes és fájdalmas a magyar 
delgozó népre. Ismeretes ugyanis, hogy az 
erdélyi és bánáti vállalatokban, ahová Pop 
Valér körlevele megérkezett, nagyobbára ki- 
sebbségi munkások s legelsősorban magyar 
munkások dolgoznak. Különösen a Székely- 
földön olyan nehéz a megélhetés, hogy a föld- 

müvelő nép nagyrésze kénytelen gyárakban 
és iparvállalatokban is munkát vállalni, hogy 
az igy szerzett munkabéren kipótolhassa azt 

a csekély jövedelmet, amit neki a föld hoz. 
fTudjuk azt is, hogy ugy a gyárak, mint az 
iparvállalatok előszeretettel alkalmaznak 
nehéz munkára magyarokat, mert azok meg- 
bizhatók, szorgalmasak, becsületesek és való- 
ban a legalkalmasabbak a nehéz ipari mun- 
kák elvégzésére. Ts most Pop Valérnak a 
körlevele a legjobban sujtja épen ezeket a 
szegény, kisjövedelmü, nagy nyomorral küz- 
dő magyar munkásokat. 

Mindenesetre csodárkozunk azon, hogy 
Pop Valér miniszter épen olyan időben bo- 

É csátotta ki kisebbségellenes körlevelét, amikor 
Genfben Kánya magyar külügyminiszter és 
Antonescu külügyminiszter magyar és román 
zakértők bevonásával a kisantant államok 
és Magyarország politikai és gazdasági meg- ! 

dolgozó műgyur nép megélhetését veszélyezieit Bop Ualér körlevele. 
békéléséről tárgyalnak. Az összes távirati iro- 
dák beszámoltak arról, hogy a már hetek óta 
folyó külképviseleti tanácskozások jó meder- 
ben folynak. Ttt elsősorban Magyarország 
fegyverkezési egyenjoguságáról és a kisebb- 
ségi kérdés megoldásáról tárgyalnak. Ha a 
kisantant államok 1 varországgal szemben 
megértő magatartás anusitanak, amire az 
eddigi jelekből következtetni lehet, akkor a 
Dunamedencében egy olyan békés politikai 
és gazdasági légkör alakul ki, amelyre nem- 
csak az itt élő államoknak, hanem egész 
Európa békéjének szüksége van. 

És épen most, mikor ezek a tanácskozá- 
sok sikert igérnek, most jelenik meg Pop Va- 
lér miniszter körlevele, amely nemcsak az 
erdélyi és bánáti iparvállalatokat sujtja, ha- 
nem elsősorban a dolgozó és munkát vállaló 
magyar népet. Hiába vigasztaljuk magunkat 
azzal, hogy Pop Valér körlevelében lefekte- 
tett elveket az iparvállalatok esetleg nem fog- 
ják teljesiteni, h Zba fest ugy a miniszter in- 
tézkedése, mintha azt csak választási propa- 
gandának szánta volna és annak a végrehaj- 
tására sohasem kerülhetne sor. A megjelent 
körlevél olyan kegyetlen valóság, amivel a 
kisebbségi vállalatoknak áés a magyar népnek 
is számolnia kell. Hiszen maga Pop Valér 
miniszter jelentette ki, hogy meg fogja talál- 
ni az eszközeit annak, hogy a körlevélben fog- 
lalt elveket az érdekelt vállalatok meg is való- 
sitsák. Meg kell tehát tenni mindent, hogy a 
körlevelet hatálytalanitsák s a munkaszabad- 
ság elvét az egész országban továbbra is biz- 
tositsák. Bizonyára mind a Magyar Párt, 
mind az összes kisebbségi pártok vezetői meg 
fogják találni a módját annak, hogy a magyar 
dolgozó népet sujtó körlevél az alkotmány- 
törvény szirtjein elvérezzen s az erdélyi, bá- 
náti és bukovinai iparvállálatok továbbra is 
szabadon biztosithassanak munkahelyet a 
dolg zó magyar nép ezreinek 

Olvassátok a „Keleti Ujság".ot! 



Szigoru intézkedések a poli- 

tikai tüntetések meggátolására. 

Lapunk előző számában közöl- 

tük, hogy az ostromállapot ha- 

táridejét hat hónappal meg- 

hosszabbitották. Ujabban In- 

culet, miniszterelnökhelyettes 

több magasrangu állami tiszt- 

viselő bevonásával megbeszé- 

lést folytatott Románia belső 

rendjének biztositásáról. A tár- 

gyalás eredményeképpen a rend 

fentartására szigoru rendeletet 

bocsájtottak ki, amelynek vég- 

rehajtását a megyefőnökök el- 

lenőrzik. A rendelet szerint a 

zavargó tüntetések, amelyeket 

politikai vagy más alakulatok 

rendeznek, sokszor fölvonulá- 

sok, menetelések és kirándulá- 

sok alakjában, az ostromálla- 

poton kivüli területeken sin- 

csenek megengedve, csak a bel- 

ügyminiszter előzetes engedé- 

lyével. Az ostromállapot terü- 

letén minden gyülekezés csak 

a katonai parancsnokság en- 

gedélyével történhetik. 

Őfelsége távirata Bethlen 

György grómhoz. A sepsiszent- 

györgyi nagygyülés alkalmával 

dr. gr. Bethlen György orszá- 

gos pártelnök aláirásával a 

nagygyülés hódóló táviratot 

küldött II. Károly király Őfel- 

mmomkz 

] ségének. A táviratra Bethlen 

György gróf Flondor királyi 

udvarmester aláirásával a kö- 

vetkező szövegü táviratot kapta: 

— Öfelsége a király engem bi- 

zott meg, hogy tolmácsoljam leg- 

masagabb köszönetét azért a hó- 

dolat nyilvánitásért és hűség- 

nyilatkozatért, amelyet Ön tett a 

Magyar Párt sepsiszentgyőrgyi 

nagygyülése nevében. ! 

Maniu ismertetni fogja a bel- 

politikai helyzetet. Maniu Gyula 

Kolozsváron politikai barátai- 

val megbeszélést tartott. A meg- 

beszélésen elhatározták, hogy 

Maniu október havában soro- 

zatos beszédekben fogja ismer- 

tetni a közállapotokat és leszö- 

gezi politikai álláspontját. A 

nemzeti párt reméli, hogy Ma- 

niu beszédei nemcsak a közvé- 

leményt, hanem Őtfelségét is fel 

fogják világositani a belpoliti- 

kai helyzet valódi képáről. 

A nemzeti parasztpárt alkot- 

mányellenesnek tekinti a tör- 

vényhozás időtartamának meg- 

hiradások szerint a kormány 

a jelenlegi törvényhozás műkö- 

désének időtartamát meg akarja 

Bosszabbitani. A hir a nemzeti 

parasztpárt Köreiben, amely 

leginkább Készül a hatalom át- 

vételére, nagy izgalmat kveltett. 

A Timpul cimű ujság szerint a 

MAGYAR NEP 

nosszabbitását. A bucurestii 
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alkotmányellenesnek tartja és 
Mihalache ebben az értelemben 
rövidesen nyilatkozni fog. 

A fajvédelem jegyében. A 
Porunca Vremii cimü bucuresti 
ujságban egy szélső jobboldali 

iró követeli, hogy a kikeresz- 
telkedett zsidókat életfogytig- 

lanig sóbányába kell zárni. Ezt 

a büntetést alkalmazni kell a 
cikkiró szerint azokkal szemben 

is, akik nem románok és ne- 
vüket románra változtatják, 

vagy pedig román nőt vesznek 
el feleségül. 

rógépek 

Smith Premler No 60. Remins- 
ton, Underwood és Corona iró 
gének syári árban kaphaték. 

Gyári raktár amerikai és némmet 
irógép és sokszorositó kellékek- 
ből. Speciális javitámühely az 

CLUI, STR REGINA MARIA 3 
nemzeti parasztpárt a tervetl 

Megfelemnt a GAZDATUDOMANY műásodik kiadása. 
3 

n 

Dr. Nagy Endre és 

mindenki sürgősen meg 

tudjuk biztosítani. A könyv több, mint 600 oldalon 

dományával és abban mindent me 
rezni a 

Dr. Szász Ferenc 

BO 

ként 
árat 

című könyve előfizetőink szá- 
mára ké-besítési dijjal együtt 

foglalkozik a gazdálkodás tur 

gtalál a haladni vágyó gazda. Igyekezzék tehál 

Ga zx d a 1 ta d o ma áamy című könyvet 

lei. A könyv bolti ára egyéb- 

90 lei. Ezen kedvezményes 
csak előfizetőink számára 
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olsmertettük már a sepsiszentgyörgyi nagy 
gyűlés művelődési és közgazdasági szakosztá- 
lyainak tárgyalásait. Ez alkalommal a kisebbségi 
szakosztály nagyérdekű gyűléséről számolunk be. 

A kisebbségi szakosztály dr. Jakabffy Ele- 
mér elnöklete alatt tartotta tanácskozásait. El- 
nöki megnyitőjában a kisebbségi szakosztály 
munkájának jelentőségét vázolva, a következőket 
mondotta: 

– Munkánk közben többször magunk elé állitottuk a kérdést, hogy vajjon érdemes-e fára- 
dozni, vajjon nincsen-e igazuk azoknak, akik a 
kisebbségi létet és az abban való fennmaradást 
erkölcsi lehetetlenségnek mondják és lemondóan 
várják a nemzeti életünket megsemmisitő jövőt. Be kell vallanunk, hogy jelenlegi helyzetünk kö- zepette nem könnyü derülátónak maradni. Nem könnyü elhitetnünk magunkkal és másokkal, hogy a kisebbségi helyzet jelenlegi nehéz volta 
csak átmeneti és a többségi nép kölcsönös viszo- nyában jobb jövő fog bekövetkezni. Annak elle- nére, hogy ilyen jelenséget is kénytelen vagyok 
felemliteni, figyelmébe ajánlom a szakosztály- 
nak a nagyfontosságu jelenséget, hogy nyugaton a kisebbségi népek, vagy néptőredékek nemzeti öntudatra ébredtek. 

Eilnöki megnyitóját a következő szavakkal fejezte be: 

Nem képzelhető el, hogy a nemzetiségek és a nemzettőredékek jellegzetes földjén, a Du- namedencében kisnemzeteket és nemzettőredéke- 
ket egyszerűüen meg lehessen semmisiteni. 

A kisebbségi szakosztály első előadója br. 
Jósika János, magyar képviselő volt. A londoni kisebbségi értekezlet lefolyását ismertette, majd 
a Nemzetek Szövetségének a kisebbségi panaszok- 
kal kapcsolatos eljárását birálta. 
A fent előadottak — mondotta br. Jósika 
— világosan bizonyitják, hogy a népszővetségi 
kisebbségi jogvédelem egyáltalában nem mond- ható kielégitőnek, scm megbizhatónak, sem 
déggé hatásosnak és az általános béke fenntar- lása érdekében is feltétlenül szükséges az eljárás 
módositása. Kivánatos és méltányos, hogy a 
Mépszövetség létesitsen állandó kisebbségvédelmi 
Rottságot, más bizottságok mintájára 
k Jósika képviselő után Fekete János, maros- 
rásárhelyi ügyvéd a nemzeti munkavédelemről 
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tartott nagyértékü előadást. Határozau javasla. tából a következőket emeljük ki: 
Felkéri a nagygyülést, a parlamenü csopor- tot, erélyesen tiltakozzék az ellen, hogy a kor mány bármely tagja, vagy bármely köztisztviselő, bérmilyen cimen és módon arra igyekezzék, hogy rákényszeritse a munkaadót, hogy a megélhetés- hez egyforma joggal biró román állampolgárok közt különbséget tegyen, alkamaztatásukat ille- tően. A nagygyülés felkéri a pártvezetőséget, te- gyen meg minden intézkedést a román közvéle- ménynek a fenti szempontok szerinti hathatós felvilágositására és szorgalmazza a magyarság számarányának megfelelő elhelyezést a közalkal- mazás minden terén. 

Szilágyi Olivér a magyar ügyvédek számará- nyának korlátozása ellen tiltakozott. Előadását azzal fejezte be, hogy amennyiben más módon nem lehet a kérdésti rendezni, a Magyar Párt forduljon panasszal a Nemzetek Szövetségéhez. 
Bokor Béla, az elbocsátott magyar tisztvise- 

lők ügyét ismertette. Számitásai szerint az utóbbi 
időben körülbelül kétezer magyar tisztviselő 
vesztette el állását. Visszavételüket reménytelen- 
nek látja és egyetlen mód a szomoru sorsba jutott 
tisztviselők helyzetének javitására, hogy kapják 
meg nyugdijukat. 

— Az összes elbocsátott tisztviselők nyug- 
dija évente - mondotta Bokor Béla előadó — 
negyvennyolemillió lejre rugna, ami a nyugdij- 
pénztár négymilliárd lejes évi költségvetésében 
nem különösen nagy tétel, a kérdést pedig nyug- 
vópontra juttatná. Mivel ezek az emberek idő 
előtt vesztették el állásukat és ezzel sulyos jogi 
hátrányt szenvedtek, nyugdijaztatásuknál mél- 
tányos lenne pótéveiket is betudni. Határozati 
javaslatot terjeszt elő. amelyben a szakosztály 
felkéri a nagygyülést, hogy a Párt szorgalmazza 
a tisztviselők nyugdijának kieszközlését olyan 
módon, hogy a tizenötévi tényleges szolgálat 
után négy-öt évet, a tizenhat-huszévi szolgálat 
után három évet tudjanak be. 

A kisebbségi szakosztály tárgyalási anyaga, 
amint az előadottakból kitünik, a magyar kisebb- 
ség életbevágóan fontos kérdéseit ölelte fel. Leg- 
sulyosabb bajaink és legkeservesebb panaszaink 
szerepeltek tárgysorozatán. A komoly méltóság 
és nemzeti öntudat jegyében lefolyt gyülésnek bi 
zonyára eredménye is lesz! 



képviselte Masaryk temetésén. engedni, 

Masaryk temetésén Romániát robbanjon fel. Minthogy a gőz- jük: 

Tatarescu miniszterelnök veze- szelep nem müködött, eltörte 
a 

tésével nagyobb küldöttség kép- vizmutató üveget. A forró gőz nem tetszik közérdekü dolognak, 

viselte. A román küldöttség kü-őt is halálra forrázta. Vértanu Pedig, ha tekintetbe vesszük, 

lön vonaton utazott Prágába. haláláról nagy részvéttel irnak hogy egyszerüű falusi emberek a 

A temetés napján Bucurestiben az ujságok. A szerencsétlensé- vasárnapi korcsmázás helyett 

Masaryk lelkiüdvéért istentisz- get Corneanu, 

teletet tartottak, amelyen részt- galmi tisztviselő gondatlansága folytatnak, úgy például szolgátlhat 

vettek a kormány tagjai, a mars okozta. 

sallok, a diplomáciai kar, a p
ár- 

tok vezetői és magas polgári és 
mániában? 

katonai előkelőségek. 

fütő akadályozta meg, 

megmenekülve, 

Romániát nagy küldöttség mozdonyára és a gőzt ki akarta 
Tekéző Egyesület vezetőségén ek 

A Szentszék meghiusitotta 
a állapitások 

Népszövetség naptár-ujitási ter- 

vezetét. A Népszövetség éve 

óta foglalkozik azzal a tervvel, 

hogy a jelenleg érvényben l
ev 

naptárt uj rendszerü naptárral 
föl. 

cserélje fel. Az uj naptárban 

mozgó ünnepek állandó helyet 

kaptak volna és igy a naptár 

használata a magán- és keres- keztek talárban. A járásbirók emlékére és Magyarország tis? 

kedelmi életben célszerű lett 

volna. A római Szentszék 

naptárujitás tervének kivitelét [ter elrendelte, hogy a jövőben 

meghiusitotta, kijelentve, hogy 

a Szentszék nem fogadja el 

husvéti és pünkösdi ünnepekre 

a hivatali müködésüket. 

vonatkozó ujitást. A Nemzetek szek ellen. A Máramarosszig 

Szövetségének naptárujitó terve környékén 
folyó nagyarányu mot jövő év tavaszán fogják fel 

igy meghiusult, mert a többi csempészések következtében 

egyházak csak azzal a feltétell 

járultak volna hozzá, ha min- 

den keresztény egyház elfogadta 

volna. 

Borzalmas vasuti szerencsét- 

el [postai 

lenség Bánffyhunyad közelében. nek fel csomagokat. 

Csucsa és Kissebes állomások 

között a nagyváradi személy- 

vonat összeütközött egy Koloz 

vár felől robogó gyorstehervo- 

nattal. A borzalmas szerencsét- 

lenség alkalmával nyolc vasu- 
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aki az zett. A versenyt a kibédiek 

összeütközés után szerencsésen nyerték meg. A lapunk számára 

visszaugrott beküldött hiradásból a Kibédi Dá 
ga' 

hogy a mozdony ne következő megjegyzését közöl- 

„Ez a verseny első pillanatra k 
be 
fel 
ro 
kö 
he 

for- egészséges, testedző foglalkozást si 
am 

más községek ifjúságának is." 

Hány köztisztviselő van Re- Mi is csatlakozunk a hir be- a 

Romániában 250 küldőjének véleményéhez. 
ezer köztisztviselő van. A meg-Magyar uszóról neveztek el ki 

sSzerint 50 ezerrel egy braziliai verseuyt. A braci- ni 

több, mint amennyire szükség Hai uszószövetség sorozatos 

k van. A felsleges köztisztviselők versenyeket rendez, hogy ver- 

évi fizetése az állami költség- senyzőit a tokioi olimpiai ver- ü 

ől vetésből 3000 millió lejt emészt senyekre kiválassza. A száz mé- s 

teres gyorsuszó verseny hivata- 

a Talárban biráskodnak a já- los cime a következő: 

rásbirók is! A birák eddig csak „Csik Ferenc 1936-ik évben ; 

törvényszéki birótól felfele itél- szerzett olimpiai bajnokságának n 

hivatalukat polgári ruhában lát- teletére rendezett, 100 méteres ; 

a ták el. Az igazságügyi minisz- gyorsuszó verseny." 

a Felépült a Szahara sivatagban s 

járásbirák is talárban végezzék az első keresztény templom. A B 

Szahara sivatagon fekvő El Go a 

Szigoru intézkedés a csempé- lea helységben felépült az első e 

et keresztény templom. A templ a 

a szentelni. 

csomagküldeményeket Kedélyes börtön. A szatmáti 

előzetes vámvizsgálatnak vetik fogházban töltik ki büntetésü 

alá. Hogy a vámvizsgálat lebo- ket Juga Augustin, volt nagy : 

nyolitását megkönnyitsék, csak bányai alpolgármester és Che ! 

az állomáson levő postán vesz. reches Tiberiu, a nagybányal ; 

munkásbiztositó pénztár vo 

Papana kapitány Amerikából pénztárosa. Mindketten 
hivatal 1 

Bucurestibe repül. Papana ka- ban elkövetett pénzügyi sza 

s- pitány, a kiváló román repülő, bálytalanságok 
miatt kerültek 

Amerikából leszállás nélkül Bu- börtönbe. Egyik éjjel 
a rendőt 

curestibe akar repülni. Tervét ség ellenőrző körutja alkalmá 

az ősz folyamán készül meg- val a két elitéltet egy fogházől 

kiséretében a városban talót 
has meghalt. Huszonöt vasutas valósitani. 

és utas megsebesült. Nagyobb 

szerencsétlenség keletkezés 

Kis Antal, magyar nemzetiségű Egyesület kugl 
ét A Siklódi és Kibédi Teké 

Korcsmázás helyett kuglizás. A mulatozó rabokat a togház 

iversenyt rende- börtönbe. 
ző őrrel együtt visszakisérték
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Paizs Lajos, kászonaltiai gazdálkodó fiát. 

pávidot, a kászonaltizi állami elemi iskola igaz- 

gatója a római katólikus felekezeti iskolából az 
állami iskolába kényszerítette át azzal az érve- 

Jéssel, hogy a Paizs-család eredetileg román volt, 

nevea nem Paizs, hanem Pais. Paizs Lajos tilta- 

korott ez ellen és közigazgatási keresetet adott 

be a marosvásárhelyi itélő táblához, hogy a tan- 

felügyelő rendelkezését semmisitsék meg. A ma- 

rosvásárhelyi itélőtábla közelebbről határozott a 

közérdekü ügyben. Az itélőtába kimondja, hogy 

Miti a csikmegyei tanfelügyelőség rendeletét, 
amely Paizs Lajos fiának a római katólikus fele- 
kezeti iskolából az állami iskolába való átirását 

akarta keresztül vinni. Egyidejüleg kötelezte arra 
a nemzetnevelésügyi minisztériumot, hogy a fel- 
peres szülőnek, végrehajtás terhe mellett, fizessen 
ki 4 ezer lej köl A nemzetnevelésügyi mi- 
niszter képviselője az itéletet a semmitőszékhez 
megfelebbezte. [(A semmitőszék is bizonyára Paizs 
Lajosnak fog igazat adni. Neliány évvel ezelőtt 
ugyanis Borcsa Gergelynek hasonló természetű 

székelytülei névelemzés 
: MAGYAR NEP 7e1 

— Biről élet mógtmt 
Ez az itélet bizonyossá tesri, Ho 
hasonló természetü ügyében i 
fog történni. 

A marosvásárhelyi itélőtábla itőletének indo- 

kolása a lelkiismereti szabadság védelmének je 

gyében született meg. Kimondja, hogy még akkor, 

sem lehet bárkitől elvitatni az egy nemzettesthez 

való tartozást, ha a tanügyi hatóságok nemcsak 

állitják, Hanem esetleg okmányokkal is bizonyit- 

Ják a román származást. A marosvásárhelyi bi- 
róság itéletéből következik, hogy ilyen esetekben 

az érdekelt fél lelkiismeretének szabad megnyi- 
latkozása kell, hogy döntő érv legyen. A maros- 
vásárhelyi tábla itéletének tehát közérdekü jelen- 

tősége van, mert a Székelyföldön folyó névelem- 
zésekkel kapcsolatban sokan kerülhetnek abba 
a helyzetbe, hogy iskolaválasztási jogukat az 
iskolaügyi hatóságokkal szemben megvédjék. 
Borcsa Gergely és legujabban Paizs Lajos, ká- 
szonaltizi gazdálkodó esete mutatja, hogy a 
nemzeti hovatartozás kérdését a lelkiismeret sza- 
badságának jegyében hozott igazságos itélet alap- 

gm Paizs Lajos 

k döntés 

ügyében a semmitőszék kedvező 

Megtartották a vasutasok 

nyelvvizsgáját. A vasutasok 

nyelvvizsgáját, annak ellenére, 
hogy azt a vasutigazgatóság a 

Magyar Párt közbenjárására ké- 
sőbbi időpontra halasztotta , 

mégis megtartották. A vizsgán 
a vasutasok öt százaléka bukott 

el. Az elbukott vasutasok nyug- 

üijigényperrel fogják megtá- 
madni a vasut igazgatóságát. 

Vizbefulladt egy lakodalmas 
menet. Ferozepur, indiai köz- 
ség közelében egy lakodalom 
násznépe a széles folyón kom- 
pon kelt át. A folyó közepén a 
komp felfordult és az egász 
násznép a vizbe veszett, Ötve- 
nen haltak meg. 

T9; —u- 

Dtletes adóelengedési kérvény. 
Egy kinai földműves földjét 
jég verte el, mire ő összegyüj- 
: tte a jeget; egy tömbbe gyurta 
6s ezt fuvarozta be az adóhiva- 
talba. Erről és sokszáz más érde- fogoly. Negru Tódor 
kességről közöl cikket Tolnai 

Minden hiábavaló volt? 
Akkor csak a legjobb szer, a 

Togal segithet. Togal nemcsak 

fájdalomcsillapitólag hat, ha- 

nem gyorsan és biztosan meg- 

gyógyitja a rheumát, köszvényt, 

ülőidegzsábát, gripát, idegfáj- 
dalmakat és főfájást és hülé- 

ses betegségeket. Gyógyszertá- 

rakban és drogériákban Lei 12., 

52, 130. 

Kisgyermek csodálatos me- 

nekülése a haláltól. Stockholm- 

ban egy három éves kisfiu le 

esett a negyedik emeletről. Két 
munkás látta a szerencsétlensé- 

get és a zuhanő gyermek alá 

ugrottak, hogy felfogják. Sike- 

rült is a gyermeket kifogniok. 

A közönség a két derék mun- 

kást nagy ünneplésben részesi- 

tette. 

Huszonhárom év után hara- 

tért Oroszországból egy hadi- 

bihar- 

ján, mindenki maga szabadon állapitja meg. 

müves 23 évi hadifogság után 

a nagyváradi pályaudvarra áér- 

kezett, hogy szülőfalujába visz 

szatérjen. Negru feleséggel és 

4 gyermekkel érkezett vissza 

szülőföldjére. 
Sulyos szerencsétlenséget oko- 

zott a felrobbant háborus ems- 

lék. Rajkovics Lajos, nagy- 

váradi borbélymester egy há- 
boruból származó srapnelhü- 

vellyel foglalatoskodott. A srap- 

nelhüvely, amelyet régen ár 

talmatlannak hitt, felrobbant és 
három ujját letépte. 

IBAROSOK FIGYELMÉBE 

AzZz IPAROS 
az uj területek kis- és közép- 

iparosainak országos hetilapja. 

Megjelenik minden pénteken 10 
nagy oldalon. - Előfizetési ára 
negyedévi 75 lei. Kérjen mutadt- 

ványszámol a kiadóhivataltólk 

Arad, Sir. Eraldamm 1a. 
parcs-Ciihom. 

láglapja uj száma. megyei származásu, román föld- 
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Szatmár város időközi bizottsága 

kimondotta, hogy Szatmár te- 

rületén a jövőben csak a : mán 

nyelvü cégtáblákat lehet alkal- 

mazni. Az érdekeltek a rendel- 

kezést a Kolozsváron székelő 

közigazgatási táblához felleb- 

bezték meg. A közigazgatási 

tábla itéletében kimondja, hogy 

a cégtáblákon más állandó iel- 

legü feliratokon kivül a ma- 

gyar nyelv is szerepelhet és igy 

Szatmár város időközi bizott- 

ságának az a rendelkezése, hogy 

nem engedélyezi a cégtáblákon 

a magyar feliratok alkalmazá- 

sát, jogtalan volt. Szatmár vá- 

ros időközi bizottsága a kolozs- 

vári közigazgatási tábla itéletét 
a Bukarestben székelő legfel. 

sőbb közigazgatási táblához fel- 

Mióta a Togal-tablettát isme- 
rem, nem félek meghüléstől (gri- 
pától). Főfájásnál, torokfájás- 
nál, rosszindulatu idegzsábánál 
csakis a Togal segit rajtam. Elő- 
irás szerint bevéve, azonnal el- 
mulnak a fájdalmak. Togal-be- 
vétele után nagyszerüen alszom. 

Tifuszjárvány van Szatmár- 
meegyében. Szatmármegye több 
községében tifusz-járvány pusz- 
tit. A betegség különösen Csed 
vrek községben öltött veszedel- 
mes méreteket. A járványos be- 
tegség sulyos lefolyásu, sok 
halálos áldozat van. 

Leégett a dicsőszentmártoni 
téglagyár száritója. A dicső- 
szentmártoni Herkules-téglagyár 
egyik nagy száritója kigyulladt 
és leégett. Szerencsére nem volt 
szél és igy nem keletkezett na- 
gyobb veszedelem. 

Művészek mühelytitkai. A leg- 
ismertebb művészek mühelytit- 
kait rendkivüli érdekes képek- 
kel illusztrált riportokban tárja 
fel a Délibáb legujabb száma, 
amely nagy terjedelemben és 

gazdag tartalommal jelent meg. 

Szatmáron el 
Hebbezte meg. 

MAGYAR NÉP 

távolitolták a maóyamnyelv 
A fellebbezésre 

válasz még nem érkezett, mert 

Bucuresti-ben az ügyet nem 
tárgyalták le. Az időközi bizott- 
ság azonban nem tőrödve a ko- 

lozsvári közigazgatási biróság 
döntésével és be sem várva a 
legfelsőbb Közigazgatási Biró- 
ság döntését, rendeletileg in 

tézkedett, hogy a cégtáblákon 

magyar felirást nem szabad oal- 

kalmazni. A rendeletben a vá- 

ros időközi bizottsága a köz- 

igazgatási törvény rendelkezé- 

seire hivatkozik, majd igy foly- 
tatja: 

„Ujból felhivatnak az összes 

érdekeltek, hogy az állandó jel- 

legü feliratokat, ugymint cég- 

táblákat, reklámokat, ha azok 

nem az állam hivatalos nyelvén 

A betörők becsületszava. Fgy 

bucurestii börtönőr két bünöst 

kisért a városon keresztül. A 
foglyok pénzt adtak a börtön- 

őrnek, hogy egy korcsmában 

szomját csillapitsa. Amig a bör- 

tönőr a korcsmábán volt, a fog- 
lyok a korcsma ajtó előtt ma- 

1937. október 2. 

ü cégtáblákut. 
vannak megszövegezve, folyó 

vi szeptember 22-ig 
el és ezen időpont után a fel- 
iratokat tökéletes helyesirással, 

kizárólag román nyelven sző. 

vegezzék meg és függesszék khi, 

A fenti határozatnak meg nem 
felelő cégtáblákat, reklámokat 

Ja város az érdekeltek költsé- 

gére hatóságilag fogja eltávoli- 

tani." 

A határozatból nyilvánvalóan 

kitünik, hogy a város vezető 
sége végleges és jogerős döntés 

előtt karhatalommal akar ha- 

Nemcsak az érdekeltek, de az 
erdélyi magyarság egész közvé 

leménye megdöbbenéssel ves 
hirt az erőszakos eljárásról. 

radtak s hogy megnyugtassák 
kisérőjüket, becsületszavukat 

adták, hogy nem fognak e'- 
szökni. A börtönőr megittaso- 

dott és mikor kiment a foglyok- 

foglyok helyett a börtönőrt ki 
sérték a fogházba. 

1937-38. iskolai évre 

Diák-zsebkönyv, 

először jelent meg a 

tározatának" érvényt szerezni 

amely gazdag tartalmánál fogva máris a diákok legkedvel- 
tebb barátja lett. - Főbb tartalma: 1937—38. évre naptár; 
törvényes, hivatalos és egyházi ünnepek az iskolai szün- 
napok megjelölésével; előjegyző-naptár, kimagaslóbb törté- 
nelmi és irodalmi vonatkozású eseményekkel egybekapcsolva; 
számszerü adatok Romániáról; önálló államok (terület. la- 
kósság, népsűrűség, főváros, államforma és államfők meg- 
jelölésével; idegen pénznemek; mértéktáblázat; rövidített 
szorzások; kamatszámítás és kulcsszámtáblázat; Morze-jelek; 
a bélyeggyüjtés legújabb formája; stb. stb. diákokat érdeklő 
hasznos tudnivalók. Terjedelmes sport-rovat (világrekord, 
omán rekord, Magyar versenyzők olimpiai helyezései: 1896. 

Athén -1936. Berlin stb.). Póstai dijszabások és különböző 
előjegyzésekre szolgáló táblázatok. Osztályozó napló. - 
Terjedelme 175 oldal. Vászonkötés. Megvásárolható minden 
könyvkereskedésben 20.- lejért. Kiadja: a „Diák-zseb- 
könyv" szerkesztősége, Cluj-Kolozsvár, Str. Haron L. Pop 5. 
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A hüvös nyár és augusztus hónap esős idő- 

járása hozzájárultak ahhoz, hogy a keriben a 
munkákat a rendestől eltérőleg végezzük. A ta- 
vaszi és nyáreleji szárazság a növényzeétet nagy 
mértékben visszavetette fejlődésében és azok a 

kerti növények, amelyek rendes körülhények 
között már szeptemberben betakarithatók voltak, 
idén még nem jutottak el olyan fejlődési fokra 
hogy betakaritásukat meg lehessen kezdeni. Ál- 
talában soha sem szabad sietni a kerti termények 
betakaritásával, mert csak a teljesen megérett ter- 
mékeket lehet a piacon előnyösen értékesiteni. 

Idén ezt a szabályt különös figyelembe kell 
részesiteni, mert a kedvezőtlen időjárási viszo- 
nyok miatt az összes kerti termények visszama- 
radtak fejlődésükben. Vigyázzunk tehát arra, 
hogy a gyökeres és gumós növényeket tehát a 
murkot, petrezselymet, krumplit ne szedjük ki 
elsietve, mert gyenge minőségü, télen át köny- 
nyen romló terményt kapunk. A nyári krumplit 
is bent kell hagyni a földben és csak azután sza- 
bad kiszedni, miután levélzete teljesen leszáradt 
és többnapi száraz időjárás után a gumók ala- 
Dosan megszikkadtak. 

A hagyma és fokhagyma kiszedését ott, ahol 
értek, meg lehet kezdeni. Vigyázzunk azon- 

ban arra, hogy a betakaritott hagymát és fok- 
hagymát száraz, szellős helyen tartsuk, hogy téli 
raktározásra alkalmassá váljanak. 

A fagyok beállta előtt a paprikát szedjük le. 
megérett zöldpaprika és gömbölyü formáju 

paradicsompaprika homokban kitünően eltart- 
hatók. Ha jó száraz homokba rakjuk, ujév után 
B van finom, üde izü csemege-paprikánk. Az 
éretlen paradicsomot is megmenthetjük a pusztu- 
astól, ha a fagyok előtt betakaritjuk. Szárastól 
égyütt kell elrakni az éretlen paradicsomot szá- 
e szellős helyen, rudakra aggatva. A szárakról 

eveleket leszedjük és nehány órán át a leleve- 
ezett töveket napon száritsuk, hogy a sebek gyó- 

meg 

Kerfi gondok. 

gyuljanak be. A száraz, fagymentes helyen fel- 
aggatott paradicsom töveken az éretlen paradia 
csomok lassacskán beérnek. Ilyen módon kará- 
csony tájékán is kerülhet friss paradicsomi az 
asztalra. 

A téli káposztát az enyhébb fagyok után kell 
kiszedni. Most, ha még nem teltük volna meg a 
káposzta töveket a földből könnyedén kierneljük, 
hogy a növény táplálkozását beszüntessük. Igy 
a káposzta nagyon jóminőségüvé válik és zölden 
is könnyen eltartható. A rothadó káposztafejeket 
gondosan hordjuk ki a táblából és égessük el, 
hogy a fertőzés továbbterjedését megakadályoz- 
zuk. 

Ilyenkor vethetünk salátát, labodát, hagy- 
mát, feketegyökeret és murkot, petrezselymet. Sok 
káposztafajta is kitünően birja az őszi vetést. 

A gyümölcsöskertben folytatjuk a gyümölcs 
szedését - az érés sorrendjének pontos betars 
tásával. A pálinkának szánt szilvacefrét papontai 
keverjük meg, amikor uj gyümölcsöt teszünki 
bele. Az ujonnan berakott gyümölcsnek ugyanis, 
a cefre belsejébe kell kerülnie, hogy hamarabb 
áterjedjen. A szilvapálinka kitünő minőségű lesz, 
hogy ha 100 liter cefrére számitva, abba 156G- 
200 darab szilvamagot teszünk. A téli gyümölcs 
szedésével várjunk, mert csak úgy tudjuk jól el- 
tartani, ha későn szedjük le. A gyümölesösben és 
szőlőben a darazsakat darázsfogó üvegekkel fög- 
hatjuk. Befőttes üvegbe kevés cukrosvizet öntünk,] 
az üveg száját bekötjük és akkora lyukat furunk! 
a papiron, hogy a darázs beférjen. Az üvegbe 
mászott darazsak többé nem tudnak kibujni, 

A virágoskertben és diszkertben bő öntö- 
zéssel igyekezzünk biztositani a késő, őszi virág- 

zást. Az elnyilott és száradó virágokat levágjuld 
és a talajt a virágok között gondosan megkapál 
juk. Ne feledkezzünk el arról, hogy a legszebb 
virágok magját szedjük meg továbbtermelésre. 
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Tudnivalók egy miniszteri 

rendeletről. 

Pár nap mulva teljes erővel 

Endulnak a vetések, tehát a gazda 

Hegfontosabb feladatát képezi a 

vetőmag helyes megválasztása és tották meg
: 

annak üszög elleni kezelése. Ez a 

munka nem csak a gazdának, de
 

magának az államnak is érdeke, 

mert ettől függ nagymértékben 

la jövő termés sikere. 

elAz elmult évig a vetőmagvak 

pácolása tekintetében sok jó ta- 

mácsot kapott a gazda, melyek- 

mek betartása saját érdeke volt. 

Sajnos azonban nem minden gaz- 

da fogadta meg e jó tanácsot és 

vetőmagját vagy rosszul csávázta 

buzája üszkös lett, vagy pedig 

a nedves kékköves fürdővel a 

vetőmagvak kárositása folytán 

nmagának okozott kárt. 

Az idéni aratáskor és cséplés- 

kor kitünt, hogy termésünk 

mennyiségitleg nagy, de igen nagy 
mértékben üszögfertőzött, ennél 
HMogva a földmivelési miniszter el- 
rendelte, hogy a gazdáknak az 

elvetésre szánt vetőmagot bünte- 

Més terhe alatt kezelniök kell. 

A törvény ugyanakkor azt is 
hogy üszögmentesi- elrendelte, 

tésre csak a mult hó folyamán 

ogvizsakk és a Mezőgazdaság 
KKutatások Intézete által 

Rölthet el, hogy régi barátja a 
Porzoi a minisztériumi ellenőr- 

vést sikerrei hiállotta és haszná 

HMatát aként engedélyezték, hogy 

mázsa vetőmagboz csak 20 deka 
orzol szükséges, ugy mint eddig. 

Gazdaérdek tehát, hogy valoódi 

jónak 

Halált szárazpácok használhatók. 
Minden gazdát csak örömmel 

TAGYAR NÉP 

áshozama megint csökkenni 

kezd. Egy németországi ba- 

romfitelepen végzett kisérlet 

alapján a következőket állapi- 

A kisérleti tyukok első évben 

átlag 20 tojást, második évben 

120-at, harmadik évben 130 to- 

jást tojtak. Négyéves korukban 

a tojáshozam csökkenni kezdett. 

Negyedik évében csak 100 da- 

rab tojást tojtak. Ötéves kor- 

ban csak 60-at. Ez a kisérlet 

igazolja, hogy leghelyesebb két- 

hároméves tyukokat tartanl. A 

tulságosan fiatal és az öreg 

tyukok nem értékesitik jól a 

takarmányt, mert keveset toj- 

nak. 
-a- 

1937. október a, 

Szőllőtermő gazdák boradója, 
A hivatalos lap szeptember 

14-én megjelent, 212. számában 

királyi rendelet jelent meg a 
szesztörvény módositásáról. A 
Tendelet 4-ik paragrafusa a kö- 

vetkező fontos rendelkezési 

tartalmazza: 

A szöllőtermelő gazdák s 

családiagjaik, pvalamint őszzet, 

bármilyen minőségben leg 

alkalmazottaik fejenként é 

évente 200 liter bort illeték. 
mentesen fogyaszthatnak. 

A rendelkezéssel a szőllőtel 

melők régi sérelmét orvosolták 

Gazdaünnep Kolozsváron. 

Kolozsvári Gazdasági Egyesü 

let gazdanapot tartott Kolozb 

KÉKK( 

örösszinü Porzol-t vásároljunk, 

mely ime a legfőbb jóváhagyást 
is elnyerte. 

A gazda tehát Porzol-t kérjen 

-esáva gazda kára, 

RZ0L- a haszon 
ára! 

fés csak Porzol-t fogadjon el. A tör- 

gény értelmében minden csoma- 

golásra kivülről egy cimke van 

ragasztva. mely feltünteti, hogy 

a pác milyen adagolásban hasz 
málandó. A valódi Porzol dobozán ! 
következő számok olvashatók: 

Vo. 3 és No 354, továbbá az is, 

hogy 200 gr. Porzol 100 kg. vető- 

maghoz keverendő. 
—— 

Tartásra legjobbak a két- 

Károméves tyukok! A tyukok 

fojáshozama életkoruk szerint 

nagyon változó. A tyuk első 

Évben tojik legkevesebbet, há 

koméves kora után pedig to- 

Vásároljatok mORTOL-t, melyel a Miniszterium 
engedélyezett és melynek hivatalos használati 

előirása 200 gr. egy mázsa vetőmag
ra. 

Ha PDORZOL- kértek, vigyázzatok, 
hogy ne mást 

kapjatok. 

Szöveltkezetekben, magkeresk
edésekben üzletek 

ben követeljétek az eredeti vö
rösszinű morzol- 



káron. A gazdanappal kapcso- 

hiban ekebemutatót, előadáso- 

tat, diszgyülést tartottak és ki- 

Mlitást rendeztek. A gazdaün- 

nepségek sorozatát este a kolozs- 

vári Magyar Szinházban disz- 

előadás zárta be. Gárdonyi Gé- 

nnak a „Bor" cimüűü szinmü- 

vét adták elő. Az előadás előtt 

a kolozsvári Földész dalárdák 

dalokat adtak elő. 

Gazdasági kiállitás Di- 

csőszertmártonban. A Kiskü- 

külő-megyei Gazdasági Egyesü- 

et október 3-án gazdanappal 
egybekötött mezőgazdasági ki- 

Mlitást rendezett. A kiállitást 

yárfás Elemér szenátor nyi- 

bolta meg. 

PNAC 

Október hónapban kerül sor 

eunkor árának megállapitására. 

Közöltük lapunkban, hogy a 

ukorrépa termelők nincsenek 

megelégedve a cukorgyárak ál- 

al fizetett répa-árakkal, mert 

k termelési költségek az utóbbi 

Nekben megdrágultak. Hosszas 

árgyalások után október 
hónapban kerül döntésre a 
kérdés. Jelenleg a kartell-bi- 

ottság szakértőket küldött ki, 
Hogy a kérdést tanulmányoz- 

Gyenge méztermés van 

a Bánátban. 

Tavasszal a szárazság miatt 

lem volt jó méhlegelő. Később, 
mikor a tarlóvirágok nyilot- 

ak, a hideg esőzések akadá- 
MVozták meg a méheket abban, 

logy mézet gyüjtsenek. Igy a 
ánátban az idén nagyon 

Eyenge méztermés volt. A méz- 

kak a tavalyi 28-30 lejes ár 
úl kilónként 35-40 lejre emel- 
tdtek. A legdrágább az akác- 

Ennek kilójáért 40 lejt ad- 

7650 

Buzát vásárol Japán, drágul 

a buza. 

Brailába japán kiküldöttek 

érkeztek, akik buzát akarnak 

Japán számára vásárolni. A hir 

hatására a buza ára Brailában 

hirtelen drágulni kezdett. 

Gyümölcsöt vásárolnak a svéd 

kereskedők Erdélyben. 

Svédországi gyümölcskeres- 

kedők érdeklődtek Bucuresti- 

ben, hogy nagyobb mennyiségü 

gyümölcsöt vásárolhatnának-e 

Románia területén. Tekintettel 

arra, hogy a svéd kereskedők 

nagyon előnyös ajánlatot tet- 

tek, valószinü, hogy különösen 

Erdélyben, ahol a legkiválóbb 

minőségü gyümölcs terem, rö- 

videsen megindul a Svédor- 

szágba szállitandó gyümölcs 

vásárlása. 

Uira betiltották a kukorica 

kivitelét. 

A kukorica külföldre való 

szállitását a nyárvégi esőzések 

termésjavitó hatása alatt a kor- 

mány engedélyezte. Tekintettel 

azonban arra, hogy a legujabb 

jelentések szerint a nyári szá- 

razság nagyon sok helyen tel- 

jesen megsemmisitette a kuko- 

ricatermést, a kormány ujabb 

intézkedéssel megtiltotta a ku- 

korica külföldre való szállitá- 

sát. A kormány intézkedésének 

hatása alatt a kukorica a ki- 

sebb vidéki piacokon drágult, 

a nagyobb piacokon azonban 

változatlan áron kinálják. 

Megküönnyitették a boreladást. 

A pénzügyminiszter legujabb 

rendeletével könnyitéseket enge- 

délyezett azoknak a szöllőtulaj- 

donosoknak és szilvás kerttel 

rendelkező gazdáknak, akiknek 

szöllője vagy szilvása négy 

holdnál nem nagyobb. Az ilyen 

termelők a percepciától for- 

galmi igazolványt kapnak, 

amelyben nem kell feltüntetni 

a bor vagy pálinka vevőjének 

nevét, csupán a helységet, 

ahova a szeszesitalt szállitják. 

A termelő be kell, hogy tartsa 

az igazolványban előirt utvona- 

lat, ezen az utvonalon azonban 

bárhol eladhatja borát vagy 

pálinkáját. Az eladandó italok- 

hoz minden edényre származási 

bizonyitványt kell beszerezni. 

Egy edény vagy hordó tartal- 

mát csak egészben szabad el- 

adni és a tulajdonos személye- 

sen kell, hogy végezze az el- 

adást. 

Diszközgyülés keretében ün: 

nepelték Benkő László nyom- 

datulajdonost. 

Benkő László, marosvá- 

sárhelyi nyomdatulajdonost me- 

leg ünneplésben részesítették 
abból az alkalomból heogy 

nyomdászi müködésének 50 

éves évfordulóját ünnepelte. A' 

diszközgyülés keretében tar- 
tott ünnepségen az ünneplő 

nyomdatulajdonost nagyon so- 

kan üdvözölték. Az üdvözlők 
névsorából kiemeljük dr. Wil- 

ler József magyar képvise- 

lőt, aki dr. gr. Bethlen 
György Országos Párt elnök és 

Inczédy Joksman Ödön 

ügyvezető alelnök üdvözletét 

tolmácsolta. Lapunk kiadóvál- 

lalatának vezérigazgatója, dr. 

Vékás Lajos a munkaadók 

szövetsége nevében üdvözölte 

Lenkő Lászlót. A Minerva 
üzemvezető igazgatója, Len- 

gyel Albert az este lefolyt 

diszvacsora alatt tartott ünneplő 

beszédet. B e nk ő László 

az ünnepségek alkalmával a 
munkanélküli nyomdászok se- 

gélyegylete javára f000 lejes 
adományt tett. 

;
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NMegböasonlotr ember. 

Egy jeles igehirdető e szavakkal jelle- 
Mmezte korunk emberét: Minden nyomoruság- 
nak az a forrása, hogy meghasonlott az em- 

Ber önmagával, meghasonlott egymással, 
meghasonlott Istennel. Ah, a mi korunkra 
igazán talál ez a jellemzés. Meghasonlott a 
mai ember önmagával. Megdőöbbent3 rémü- 
lettel ismertük meg, hogy játéklabda va- 
gyunk valami kiszámithatatlan végzetnek 
kezében, mely ma ide, holnap oda hány. 
Hiába küzdünk, tusakodunk, ugy érezzük, 
fövényre épitünk. 
HMeghasonlott az ember egymással. Ura- 

lomra jutott az ember életében a meghason- 
lott ember lázadozó bölcsessége. Minden hiá- 

Favaló. Reménységünk megcsal. Eszmé- 
nyeink porbahullottak. Csak a jelen perce 
a mienk. Egyél, igyál én lelkem, holnap 

ugyis meghalunk. És a felszabadult önzés 
összetöri a vallási, nemzeti, az emberiségi 
szolidaritás törvénytábláit, átgázol az emberi 
élet isteni törvényein s egyetlen célt ismer, 
Baját érvényesülését. Igy lesz az emberiség 

élete mindenek harca – mindenek ellen. Igy 
ut az ember meghasonlásba Istennel, akinek 

delkiismeretében megnyilatkozó törvényét 
lábbal tiporja. Az egyéni és emberiségi élet 
Mmeghasonlottságából igy lesz Istennel szem- 
Ben való meghazonloskág Azonban érezzük, 
hogy nem jól van ez az élet ugy, ahogy van, 
belső és külső béke, lelki megnyugvás nélkül. 
Erezzük, hogy minden mássá lenne, ha mi 

emberek megváltozhatnánk. De honnan ve- 
gyük erre az erőt? Az emberiség már komoly 
próbákkal kisérletezett. Próbált a nemzeti 

eszme érvényesitése által boldog életet te- 
Temteni. Nem sikerült. Próbált szociális át- 

alakulások által uj életet teremteni. Hiába- 
való kisérletezés volt ez is.Ma tudjuk, hogy 
amig az emberek meg nem változnak,, amig 
a lelkük meg nem tisztul, amig szeretni és 
megbocsátani egymásnak meg nem tanulunk, 

addig hiábavaló minden. Egy próba még hi- 
ányzik. Prőbáljuk meg átadni szivünket, éle- 

tünket a Krisztusnak. Ő azért jelent meg 
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hogy megtartsa a bünösöket. Bizonyára nek 
sikerül az, ami embernek lehetetlen. 

Egy jeles prédikátor azt mondotta volt 
hogy alapjában kétféle életfelfogás lehetsé 
ges a világon az emberek között. Az egyil 
a reménytelenségnek, a kétségbeesett csügge 

désnek végzetes rémlátása, amely nem lát 

más megoldást a szenvedések, nyomoruságok. 
kal vivódóő ember számára, csak azt, amit 
Jóbnak felesége tanácsolt nagy elkeseredé 
sében férjének, amikor igy szólott: „Erősen 

állasz-é még mindig a te feddhetetlenséged 
ben? Átkozd meg az Istent és halj meg." (Jób 
II. 9.) A másik pedig a zsoltárosnak bátot 
bizalma, csüggedetlen reménysége az életet 
ostromló kétségek között is. A 42-ik zsoltát 
ban olvassuk a hivő léleknek bátoritó szavát 
amikor eképpen biztatja fájdalmai között 4 

hivő lélek önmagát: „Miért csüggedsz el lel 
kem és miért nyugtalankodol bennem? Bizzál 
Istenben, mert még hálát adok én néki, a' 

én szabaditómnak és Istenemnek." (Zsol 
42 : 12.) Ez a nyilatkozat arról beszél, hogy 
van egy csodaforrás, amelyből erőt merithet 
a meghasonlott ember beteg szivének, ecsüs 

gedt lelkének gyógyitására. Ez a csodaforrás 
a hit. Az igazán nagy lelkek mindig ebből 4 
csodaforrásból nyertek erőt nagy feladatai 
betöltésére. „Egyáltalán nem tudom, honnán 
vennéla kötelességteljesitésemhez az erőt, h 
nem Istenbe vetett hitemből" — mondott 
Bismarek. 

Meghasonlott ember nagyon sok van kő 
zöttünk is. Ismételnünk kell az utmuta ó 
szót, csak egyetlen csodaforrás van, amelf 
ből győgyitó erőt nyerhetünk a felemelke 
désre és ez a hitbeli megújulás. Igy érjük 
meg, hogy nagy válságok idején semmi sel 
segit a világon, amig a lelkek nem engedne' 
a Krisztusi intelem felhivásának: Térjetek 
meg és higyjetek az evangéliunmak. A mó 
kor meghasonlott emberének is erre a Ké 
dologra, nélkülözhetetlen orvosszerre, més 
térésre és hitre van szüksége.
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Őszi S5angok. 
— Pósa Lajos verseiből. – 

SIRŐ FáK 

Sír a kertünk minden fája, 
Siratja az elmul: nyarat, 

Siratja a dalos madárt, 
Siratja a napsugarat. 

OR, kogy a fa, mint a könnyet, 
Minden lombját úgy elsírja! 
Hány örömnek volt bőlcsőjeh 
Hány örömnek lett a sírja! 

KOPORSÓ 

Hullnak a levelek, 
Hullnak a virágok, 

Sárguló fák alatt 

[A tó partján járok. 

Szerelmes ifju pár 
Csónakázik vígan, 

Könnyű kis csónakuk,. 

Mini a fecske ilan. 

Elsuhan az élet, 
Mint vizen a csónak — 
Elszárad a fa is, 
Jó lesz koporsónakt 

TŐ PARTJÁN 

Ez a főld egy nagy koporsó: 
Embőer, állat femetője, 
Hulló rózsa, összetőrt szío 
Könnyáztatott szemfedője. 

Ki tsmeri meg a porát 
Királyoknak, koldusoknak? 

galambok, a biperák 
Egyenlően porladoznak. 

A csillag is földre Hull te 
Kialudni csöndes estén - 
Költőnek is jut egy kis Rely 
Megpihenni édes Feblén. 

NÉm 767 

A divar ördöge. 

ördögéről, s ennek az ördögnek az incselkedé- 
seiről. Ne mondja azt nekem senki, hogy nem 
ismeri ezt az ördögöt. Itt jár közöttünk minden 
nap, sőt a napnak minden órájában. Szemtől- 
szembe kerülünk vele, ránk mosolyog, kiná'ja az 
ő kivánatos portékáit, s mi rendre nézegetjük, 
sokszor nézegetjük, s végre megkivánjuk. 

Ihol felkerekedik faluról egv cselédleány, 
messze faluból, ahol még a divat ördöge nem 
járt, vagy ha járt is egy-egy országos -vásáron, 
sok kárt nem tehetett. A cselédlány hoz magával 
egyszerű falusi köntöst, nem cifrát, de tartósat. 
Olyant, minőt az édesanyja is hordott, hord ma 
is maga kezével fonta, szőtte, a kendert is ő ve- 
tette, ő nyűtte, ő tilolta meg mint a Székelvföl- 
dön mondják, — vagy bakolta, ahogy más vidé- 
ken mondják. Aztán erős patkós csizmát hozott 
magával, egy kicsit nagyokat koppan, ba végig- 
megy benne az utcán, de egyébként tisztes jó- 
szág, emberül meg van csinálva. Aztán hoz fejre 
való kendőt, a haját befonja két vastag tincsbe, 
holmi olcsóbb fajta pántlikából csokrot köt a 
végébe. Igy hordják a falujokban. És van csinos 
testhez álló lájbija. Igy láttam őt az első hóna 

dicsértem érte, hogy a falujokbeli viseletet sze- 

Telik-mulik az idő, s egy szép napon lekerül 
végkép az én falusi leánykám lábáról a csizma 
Nyilván elszakadt a talba. Nem a. Elátogatot 
Hozzá a divat ördöge. Ezúttal a szomszédoz szo? 
baleánya alakjában. 

És igy szólott: 
— Hallod-e, Julis, vesd le már azt az utá- 

latos, kopogós, vastag talpú csizmát. Olyan vagy 
benne, édesem, mint egy falusi medve. Nem szai 
bad ilyen ordináré csizmában járni városon. 

Igy szólott a divat ördőöge nagy-csufondáros 
san Julishoz. 

Nagy-csufondárosan mondotta, s ez volt a' 
Julis baja,. Megijedt a csufondáros szótól, s kezs 
dette szégyelni a vastagtalpú csizmát. 

Aztán belébujt a divat ördöge a nagysága 
finom kis cipellőjébe, amely fényes is volt, zöld 
is volt, csatt is volt rajta. Szólott az ördög: 
— Próbáld fel ezt az úri cipellőt, meglátod, 

í 
milyen szép leszel Benne! Kicsi ám a te lábad 

i is, nem baj, ha kissé szoritja. Próbáld fel, Julist 

Egyet s mást szeretnék mondani a divat 

pokban, s jól esett igy látnom őt. Még meg is 



És Julis felpróbálta és a zöld cipő igen jól állott, 

, a divat ördöge tapsolt örömében. 

Aztán rendre jött a blúz, az őv, a keztyű, a 

elájer (ezt magyarul fátyolnak is hivják), jött a 

kalap; mind a divat ördöge hozta,
 vagy jobban 

mondva: Julist vitte oda a temérde
k cifra boltok 

tükörablakos kirakataihoz s mutogat
ta: 

Azt nézd! Ezt nézd! De szép lennél te 

cvvel, hát még avvall A boltban, 
a mészárszék- 

ben, a piacon, az utcán már 
kisasszonynak szó- 

litanak. Te Julis, ha ilyen kalappal menné
l vé- 

gig az utcán, bizony még kezet
 is csókolnának 

neked. Mit gondolsz, Julis? 
- 

Julis azt gondolta, hogy a hazulról hozott 

falusi köntöst nem viselte, mert apránkint vá- 

rosi kisasszony lett belőle. Ha az édesanyja őt 

vasárnapi puccban látta volna,
 bizony meg sem 

ismeri. Elhaladna mellette, mint egy vad-idegen 

mellett. 

De az mindegy. Julisból kisasszo
ny lett, Ju- 

lis nem járhat a nagyvárosban ordináré falusi 

, azt a divát ördöge a legjobb akorat 

mellett sem engedheti meg azoknak a falusi 

lányoknak, akik nagyvárosba kerülnek
. Sőt ezzel 

sem elégszik meg. A divat ördöge itváltozik 

órává aztán óralánccá, belébúvik ezerféle csecse-
 

becsébe, amelyek ott csillognak-villognak a kira- 

katokban, mind több meg több formát változ- 

tatnak, színes köveket raknak a gyűrűbe, a fül- 

bevalóba, a tűk fejébe, mind finomabb csipkét 

a blúzra, mind válogatottabb tollakat 

ruhában 

varrnak 

tűznek a kalapokba- Jaj annak, aki sokszor látja, 

s benne van a szivében a kivánságnak s szikrája, 

mert a divat ördöge ezt a szikrát el kezdi fújni, 

s addig fújja, mig láng lobban fel belőle s ez a 

dáng elhamvasztja a falusi tisztes köntöst, fel- 

gyujtja a szövőszéket, kipusztítja apránkint a 

názi munkához szokott, s benne örömét, büszke- 

ségét lelő ivadékot. 

De menjünk csak tovább! Elkerül hazulról 

a falusi legényke. Vaárosba adják valamilyen 

mesteremberhez. A katonasor alá kerülő falusi 

legényt besorozzák három esztendőre, városba 

kerül. ormótlan nagy kaszárnyába. Az inas- 

MAGYAR NÉEP 

országos 
kisvárosból 

mivelhogy eddig 
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gyermekből mesterlegény lesz idővel; a ruha 

melyet hazulról hozott, elszakad, a városki 

másfélét lát: úri szövetből csinálják, holmi gaz 

dag gyáros százával-ezrével varratja. Kirakják 

boltok elé, a nadrágot felakasztják, egész fabál 
felöltöztetnek; jól fest nagyon, tetszik annak oaki 

nézi. A divat ördöge ez a bábu, nini, még bajusz 

is van. Egy kajla ember ott áll a bolt nyitot 

ajtaja előtt. Ebbe is - úgy látszik — belebújt 
divat ördöge, mert harsányan kiáltja: 

—– Tessék bejönnil... Bámulatosan olcsó 

Csupa ajándék! Legfinomabb posztó, elszakítha 

tatlan .. Tessék bejönnil.. Tessék megnézni 

pénzbe sem kerül. 
A falusi legényből lett katona, a falusi fiú 

ból lett mesterlegény nézi, tetszik neki, megki 

vánja. Szüksége van reá, megveszi; a katona 

vesz majd, ha a mundért leveti. 

A városi ruhához nem illik a rámás csizn 

nem illik a pörge, árvalányhajas kalap, ne 

illik a borjuszájú ingújj, sok minden nem illi 

sőt semmi sem illik abból, amit hazulról hozot 

Kell kemény kalap, keményitett ing, kell mód 

nyakravaló minőt készen árulnak a boltokba 

kell paraplé, mert megveri a kemény katap 

az eső. 

Igy lesz a falusi legényből — városi embe 

így kerül a falusi ruha a fogasra, ott a moly 
megrágják, aztán lesz belőle rongy. 

Megelégszik-e ennyivel a divat ördöge? 
Nem. Nincs ennek nyugta soha. Elindal 4 

vásárokra. Nagyvárosból kisvárosb 
nagyfaluba, nagyfaluból egy- 

názaló boltosnak a batyujába bújva, elmegy 

apró falvakba, a tanyákba, mindenüvé, ahol e 

ber lakik. Ahol megjelenik, ott mindjárt felüti 

sátrát, dobot ver, trombitál, lármát csap, inc 
leg, csalogat kinál, beszél szaporán, mézzel 

bekenve minden szava. Az emberek szörnyen 

váncsiak, mindjárt egy-egy nagy tömeg verőd 

össze, az emberek tátott szájjal hallgatják, 
dülledt szemmel nézik a sok új módi porték 

fogalmuk sem volt azok! 
Asszonynépnek, gyermeknek hogy ne tetszen 

incen. magyar ember jegyezze jól meg. 
hogy a magyar egyházak biztositó intezele a , 

MINERVA BIZTOSIÍTÓ RÉSZVÉNY 1ARSASA 

ororerorororora ororo ovorovororo 
tehátmagyar kötelesség biztosiításátide átadhn 
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az, ami új. Ruha, játék, színes apróság kedv- 
telésre való,sahiúságnak, mutogatásnak való, 

aáblaklfájára, asztal közepére, hadd lássák és cso- 
dálják meg a szomszédok: Hasznos vagy nem 
hasznos mindegy az, nosza megveszik. 

A divat ördöge tapsol örömében. Elérte a 
célját, beleplántált az emheri szívbe egy csomó 
új kivánságot, aminek eddig, merthogy nem is- 
merte: a híját sem érezte. 

Most bezzeg érzi, most Bezzeg töri magát, 
hogy neki is meglegyen. S ha nincsen meg, 
——— - 
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akkor elégedetlen. Panaszkodik, sopánkodik, megtelik a szive irigységgel, elveszti a kedvéf, nem ízlik neki a munka. Vakká lesz azzal szem- ben, amije van, szemessé azzal szemben, amija másnak van. Eddig jobban tudott örvendeni az életnek, mint most Lám bizony ezt akarta a ai vat ördöge. A boldog embert megtanitotta a bol- dogtalanságra, kivette kezéből azt a szerszámot, amellyel meg tudta csinálni a maga számára x 
szükségest, és két marékkal szóratta vele a pénzt gyakran a nem szükségesért. 

Születés az anya halála utám. 

mt? A fér] Határozottan Elje- megmenfették. 

————5 

szilárdanokitfartottak elhatáro- tünést keltett, hogy az utcas zásuk mellett és minden elő. seprésről költeményeket irtak! készületet megtettek a mütátre, és két emlékérmet vertek, hogy 
hogy abban a pillanatban, ami- örökre nyoma maradjon a ne- Az egyik filadelfiai kórház- kor az anya meghal, a gyerme- vezetes eseménynek. ű an történt az alábbi megható ket élve megmentsék. 3 szomoru végü eset. A kór- Amint az orvos előre meg- házban áldott állapotban levő mondotta, az anya rövid idő Argentinában az általánosan mő feküdt halálos betegségben. alatt meghalt. Mikor a Bekö- elharapódzott járványos bey Mz orvosok megállapitották, vetkezett halált s v hogy Tövidesen meg fog halnmni. megállapitották, azonnal hoz-sági rendelkezés alapján a Odahivták férjét és közölték záfogtak a mütéthez, mert an- templomokban nem szabaá iss vele, hogy felesége rövidesen nak nyolc percen belül le kel- tentiszteleteket tartani. Szo- még fog halni. A' Kőrház főor- fett folynia. A méhben Jevő moru, hogy a templomokat he- rosa közölte a férfjel, Hogy a magzat ugyanis legfeljebk -yolc zárták, - a korcsmákat é- a lermeket meg lehet menteni percig marad az anya Halála szinházakat azonban elfelejtet éve az anya halála ulán is as után életben. A mütét kitünően ték bezárnit! : megkérdezte, hogy kivánja-e sikerült és a gyermeket lve 

Az eset azon- M mtette, hogy a gyermek fole- ban mégis rosszul végződött. Három utas kártyázik egy Négének szent tartozékk és ezért Sikerült ugyan a gyermeket az vasuti fülkében. A. kalauz bes Mele együtt Raljon meg. A' fő-orvosi tudomány Beavatkozá- nyit és kéri a jegyeket. Az vos ebbe nem nyugydott bele, saival Két napig Tletben far- egyik tréfásan odanyujtja a 

Feledékenység.. 

hivatalosan tegségek következtében hatóu 

Megjárták a szellemességgel. 

áomk k hiva- fani, két nap mulva azonban tökfilkót. A kalauz nyugodtan 

09 

M k ta osokra, kogy Mikor Fezdtők sx utcákat Égének Ralála uln Eagyja- sepefni 
Be a gyereket nede- Az első adat az ufcaseprés a vilásfa Az orvosok ről az 1600-as ávekből szárma 

meghald. Amerikában mosf or- 

vitákat folytatnak, Hogy az 
apának, vagy pedig az orvo- 

soknak és fjogászoknak volt-e Éga. uk? .n 

muba már megerő-zik Páris utcáit 1666-ban kezd- 

avosi 4sJogászkörökben nagy 

hakdoklő betegágyához és a gyenge szervezetű pgyermek visszaadja a tökfilkót s ikó szól: 
—– Előbb Nérem a Jegyeket, 

uralm, s ázután az arcképe 

GYALLIAY DOMOKOS 

Nr sikert aka elém, 
hlrtlessem d 
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"Azon előfizetőink részére, akik bár- 
mely ügyből kifolyólag tanácsra szo- 
rulnak, ezen rovatunkban készsége- 
sen megadjuk a választ. Tekintettel 
arra, bogy szakértőinknek a tanács- 
adásért fizetnünk kell, felkérjük ol- 
vasóinkat, bogy a beküldött tanács- 
kérő levélbez mellékeljenek 20 lejt, 
(orvosi tanácsokért 30 lejt), eöny- 
nyebbség okáért bélyegben. A tanács- 
adás költségeit mi nem fedezbetjük. 
Ha a választ levélben kivánják, ezen- 
felő: még külön portódij is bekül- 
dendő. Csak azokra a levelekre vála- 
szolunk, amelyekbez a 20 lej is csa- 
tolva van. Fenntartjuk azorban azt 
a jogot, bogy olyan Ieveleere, ame- 
lyek közérdeküek, a választ lapunk- 
ban adjuk meg. 

L. J.né. A kifejtett zöldborsó 

szemeket nagyon jól el lehet 

tartani aszalt állapotban. Az eljá- 
rás a következő: nehány percig 

főzze a zöldborsót, majd szűrje 
le Sütőkemencében, majd napon 

hirtelen száritsa meg. A szára- 

dás után még néhány napig las- 

san száritgassa, hogy a szemek 

teljesen kiszáradjanak és eltartás 

alkalmával ne penészedienek 

meg A megszáritott borsót vá- 
szon vagy len zacskóban tartsa 

V. D. Homoródszentpéter. Ró- 

zsa iskola telepitésére ajánljuk, 

hogy szedjen az erdőből, legelőki 
ről vadrózsa alanyokat. Ha eze- 

ket most ősszel elülteti, tavasz- 
szal hajtószemzéssel, oltással ne- 

mesithetők. Még -helyesebb, ha 

alvószemzéssel nemesiti az elül- 

tetett vadtöveket.. Az alvószem- 

zést augusztus hónapban kell vé- 

gezni. Magról is szaporithatja a 

vadrózsát. A leszedett csipkebo- 

gyóból a magokat válassza ki, 

vizben mossa meg és száritsa 
meg. Télire rakja a magokat ho- 

mok közé egy ládába hogy ke- 

mény héjuk megpuhuljon. Ta- 

vasszal amint a fagy felengedett, 

vesse el a magot. Szemezni csak 

akkor lehet amikor a rózsa-ala: 

nyok legalább cernzavastagsá- 

guak lettek; Természetesen oltás 

sal 1s nemesitheti a rózsát. Idő- 

sebb rózsatövek alkalmasok 

oltással való nemesitésre. Ajánl- 
juk, hogy mielőtt nagyban hozzá- 

kezdene vagy szakkönyvből, vagy 1 

az] 

hozzáértő 

tésének módját. 
S. A. Feldoboly. Hozzánk inté- 

zett szives soraira van szeren- 

csénk a következőket válaszolni. 

Az uj mezőgazdasági törvénnyel 

lapunkban többször foglalkoz- 

tunk. Cikkeink során a kisgazdá- 

kat leginkább érdeklő összes kér- 

déseket ismertettük. Sajnos la- 

punk terjedelme nem engedi meg, 

hogy az egész törvényt és a tör- 

vény végrehajtási utasitását le- 
közöljük. Amennyiben a törvény 
teljes szövegére szüksége van, 
forduljon az Erdélyi Gazdasági 
Egyesülethez, Cluj, Str. A. Mu- 
resan 10, ahonnan megvásárol- 
hatja a törvény hiteles magyar 
forditását. 

Minden szó 4, vastagabb betü. 
vel 8 lej. Legkisebb hirdetés 56 
tei, Allástkeresők részére 20 
szóig 40 lej. - Előfizetlőinknek 
minden szó 3, tastagabb befüvel 
ő lej: Áz apróhirdetési dij előre 
fizetendő: Jeligés leveleket csak a 
portó beküldése esetén további 
tunk. Ugyszintén az érdeklődé- 
sekre is csak ugy adunk válaset, 
ha a válasz lev. lapot mellékelik, 
onv bélyegben kütdik be a portó- 
költséget. 

Külme vetőgép! Prima minő- 
ségü magyar gyártmány, a leg 
tökéletesebb vetőgép a világpia- 
con, acélból és aluminiumból 
készült, ezért nagyon könnyü 
sulyu, tartóssága határtalaa. 
ára mérsékelt. Kérjen árajánla 
tot, Bariha A. Brasov-Brassó 
Vöevodul Mihai 1D. 

Ma4V 1070 mm legujabb acél- 
burkolatu cséplőt ezidőszerin 

vámkedvezménnyel tudok le 
kötni. Ezt a rövid ideig tartó 
kedvezményt használja ki. 
Bartha A. Brasov- Brassó, Voe- 
vodul Mihai 11. 

ismerősétől tanulja [ 
meg a szemzés és oltás elkészi- 
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tet mondunk a bejelentett uj elő. 
fizetőkért. 

Ny. M. Érszeg. Sz. K. Felsősó- 
falva. ifj. K. S. Parajd. Zs. Gy. 

Disznajó. P. L. Gyergyóremete. 
D. K. Nagyenyed. 

ELŐFIZETŐINKHEZ! Amin 

megelőző számainkban közöltük, 
vidéki megbizottáink több me. 

gyében felkeresték, illetve felke- 

resik előfizetőinket, hogy a hát. 

rálékos dijakat beszedjék. ÉEz. 

uton ismételten figyelmeztetünk 
minden hátrálékos előfizetőt, 

hogy megbizottainknak a hátrá- 
lékos összeget szabáluszert 
nyugta fizessék ki, 

részben mert ez reájuk 
ellenében 

azért, 

nézve pénzbeli megtakaritást je 

kiadóhíva- lent, részben pedia 

talunkna szüksége van minden 

pénzre és igy nhamdárabb hozzá- 

a hátrálékot. 

A következő befolyt pénzeket 

nyugtázzuk: T. I. Bihardiószeg 

Tancs 150, K. A. Hirip 155, Id. 
B. G, Koronka 155, K. S. Agyak 
falva 55, P. T. Tövis 200, K.A 
Magyarkályán d55, P. S. Bihar- 

diószeg 150, W. T. A. Czege 165 

a. A. Kürtös 100, M. P. Maros- 

szentgyörgy 155, V. E. Vetés 105 

K. B. Egri 150, özv. K. A--nó 

Zágon 150, P. A Egri 155, özv 

A. J-né Valkány 200, K. L. Ma. 
gyaró 155, K. J. Nagybánya 506 
L. P. Öbesenyő 500, F. F. Som 

kerék 200, H. P. és Ifj. H. B 

Krassófüzes 300, M A. Hagymá- 
bodon 150, Cs. F. Cege 155, F. 

Oltszakadát 155, M. I. fosészent 
mártón 155. P. J. Nagykárol! 

É i 150, F. J. Dezsánfalva 4ő8 Lé 

Kerjen atványerámot gyarmaks számára az 

Uj Cimbora 
cimü képes ese Megjelenik havonta háromszot 
Hilőfizetési dij egész évre 200, félévre 100. negyedévre 50lei 
özetkesztőség és kiadóhivatal Cluij. StcaBaron LPo5. 

Alább felsoroltaknak köszne 

jutunk mi is, mintha póstautal 

ványon és későbben küldenék el 

75, E. A. Petrozsény 155. B. F. 

m 

tt
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Az idei iskolai évben a Székelyföldnek 
nagyérdemű nevelő munkása megy nyug- 

Biró Lajos. 

Tanuld meg! 
—--— 

Hogyan szedjük össze a szétszóródott 
tollakat ? 

Kopasztás alkalmával a földön szétszóródott 
tollakat nagyon nehéz összeseperni, mert a tollak 

d léghuzatban össze-vissza röpülnek. Ilyen eset- 

ben szórjunk száraz kávéseprőt a földre. A kávé- 

seprő hozzáragad a tollakhoz és seprés alkal- 

mával a tollak nem repülnek el. 

Bevált gyógynövények. 

Bakó Ferenc, harói előfizetőtől kaptuk az 
alábbi értesitést. 

„A Magyar Nép-ből olvastam Kulcsár Ilona 

margittai tanitónő cikkét a gyöngyajak gyógy- 
hatásáról. Kulcsár Ilona közölte, hogy a gyöngy- 
djak nagyon jól beválik epilepszia ellen. Ha- 

sonló, nem ismert hatást közölhetek a kék-irin- 
dóról. Nehány évvel ezelőtt olvastam dr. Páter 
Bélától cikket a Magyar Nép-ben. A cikkben 
árja, hogy a kék-iringó szamárhurut ellen kitü- 
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A sSzékelyföld Bű fia. 
dijba. Biró Lajos a székelyudvarhelyi 
katolikus főgimnázium igazgatója válik meg 

áldásos munkakörétől, miután a korhatárt be- 
töltötte. Biró Lajos megtestesitője és élő pél- 
dája a székely nép kiváló szellemi képességei- 
nek és jóravalóságának. Udvarhelymegye leg- 
nagyobb falujában, Zetelakán született. Szülői 
derék gazdaemberek voltak, akik tehetséges 
fiuk tanittatásáért minden áldozatot vállaltak. 
Biró Lajos az udvarhelyi főjimnázium vég- 
zése után tanári oklevelet szerzett s a háboru 
előtt a kézdivásárhelyi, a háboru után pedig 
a seékelyudvarhelyi gimnáziumban fejtett ki 
eredményes nevelő és szervező munkát. Az 

utóbbi években az udvarhelyi főgimnázium 

igaegatójává nevezte ki egyháza. Az iskolai 
munkán kivül fáradhatatlan munkásságot fej- 

tett ki a Székelyföld társadalmi és kulturális 

mogzgalmaiban. Nemcsak szavát vetette latba 
a tudományos igazságok vagy mozgalmak ér- 
demes támogatására, hanem lapok hasábjain, 
értékes könyvekben irói érdemeket is szer- 
zett. A világháboruban is megállta a helyét, 
aminthogy az uralomváltozás óta hűségesen 
harcott fajának igazságos ügyeiért. A nyugyal- 
mat, amely hosszas szép munkásságát követi, 
méltán kiérdemelte. 

nően beválik. Én a kék-iringót hideglelés gyógyi- 
alkalmaztam. tására is sikerrel A hideglelés 
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napján este és reggel kék-iringó teát kell inni 
Nehány nap mulva a hideglelés elmulik, amint 
azt én a hozzámforduló hidegleléses beteg ese- 
tében tapasztaltam. 

Szerkesztő megjegyzése: A beküldött tudósi- 
tást leközöljük, azonban azzal a megjegyzéssel, 
hogy sajnos, a betegség megállapitása nem orvos 
által történt. Igy nem biztos tehát, hogy az elő- 
fizetőnk által hideglelésnek minősitett betegség 
valóban hideglelés, vagyis maláriás váltóláz volt 
Nagyon sok betegség jár hasonló tünetekkel, 
mint a hideglelés Emellett valószinünek tartjuk, 
hogy a kék-iringó mellett az alkalmazott gyógy- 
szereknek is hatásuk volt. Előfizetőnk ugyanis 
levelében arról ir, hogy a beteg közben ászpirint 
is használt. 
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— A feleségének nincsen semmi veszedelmes 
baja – állapitja meg az orvos hosszu és alapos 
vizsgálat után —, csak egy kicsit ideges, de attól 
száz évig is elélhet. 

— És mit gondol doktor úr, én is kibirom 
addig? 

1937. október 2. 

Háhborútól, ártól, lágtől, 

nöghaláltól, éhinségtől 

Mentsen Isten népünkért is, 

Ezt kéri a Mugyar Nép is. 

A kalotaszegi „leveles" kapuk gombdiszeiből 

Két eddigi közlésünkel 
egészitjük ki mai elemeink bemutatásával, Az 

mutatunk be megint. 

itt levő mintákat guzsaly vég, járompálca, felfa 

diszitésére is felhasználhatjuk. 

olvnssútok t Hagyar hép könyvett. 
Kiadja a Magyar Nép" kiadóbizottsága, Minerva Rt., Cluj-Kolozsvár, Str. Baron L. Pop 5. – 773 


